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AHHOTaumA

O6yyeHne pa3roBOPHOM rPaMMaTUKe HOCUT KaK npakTuye-
CKWI, TaK U TEOPETUYECKMI XapaKTep: He0bXoAMMOCTb B/a-
[JEeHUA Pa3roBOPHbIM PErMCTPOM MHOCTPAHHOTO A3bIKa 3a-
KpenaeHa B npeabasnaembix TpebosaHmnax ®roc BO 3++
no HanpasneHuto noarotoBku 45.03.02 JIMHrBMUCTMKA, TaK
Ke KaK 1 cnocoBHOCTb AEeCKPUNTUBHO aHaIM3MPOBATb A3bl-
KOBbl€ AB/MIEHWA C TOYKMU 3pEHMA A3bIKOBbIX Teopuii. Kpome
aKageMUYecKon HeobX0aMMOCTN BNALEHMSA Pa3rOBOPHOM
rPaMMaTUKOM, OYEBMAHA M HEMOCPEACTBEHHO ee NPaKTu-
yeckas ponb. Lienb nccneposaHmsa —o630p M onucaHue cno-
cob0oB 06y4eEHMA CTYAEHTOB A3bLIKOBbLIX CNELMANbHOCTEN
[pa3roBOPHOM rpaMmaTMKe aHIMMCKOro ssblka. Mpeaso-
YKEeHHble cnocobbl ABAAIOTCA pe3yIbTaTOM aHaN3a nTepa-
TYpbl M aBTOPCKOro MeaarorMyeckoro onbita. MpuseaeH
QHANN3 aHI/10- U PYCCKOA3bIYHbIX NYBAMKaLMI No Teme UC-
cnepoBaHmAa 3a 1962-2024 rogpl. 3agenom ana pacwupe-
HWA UCCNEAOBAHWIA Pa3rOBOPHOM rPAaMMATUKK CTan nepe-
X04, Ha AECKPUNTMBHOE ObyYeHWe aHIIMACKOMY A3bIKY U
pa3BUTNE KOPMYCHbIX TEXHONOIMUIA: CTAHOBUTCA NMOHATHBIM,
YTO CMHTaKCMYECKan BapMaTUBHOCTb — pe3y/ibTaT U3MeHe-
HWA TMNa Anckypca. Ocobyto akTyasIbHOCTb HECET U3yYeHNe
pa3roBOPHOM rpaMMaTMKK B CTpaHE U3y4aemMoro A3blKa, B
APYruX Cnyyasnx akUEHTUPYETCA BHUMAHME Ha akTUBHOM MC-
No/Ib30BaHWMM ayTEHTUYHbIX MaTepManoB (peknama, NoaKa-
CTbl, 4aT-60Tbl U Ap.). K OCHOBHbIM 3/1EMEHTaM Pa3roBop-
HOWM rPaMMATMKM aHIIMMCKOTO A3bIKA TPAAULMOHHO OTHO-
CATCA ONYLWEHWUSA, AMUCKYPCUBHbBIE MApPKePbl, MapKepbl Xe3n-
Taluu, BCTaBKW, amdasbl, MHBEPCUMU, MapKepbl 0BpaTHOM
cBs3u 1 ap. 06061an aHaN3, MOXKHO OTMETUTD, YTO PA3ro-
BOPHAA rPaMMaTUKa MOMKET PacCMaTPUBATLCA KaK COCTaB-
NIAOLWAA NParmaTUYecKo KOMMNETEHLMU U UMEET BbICOKYH
TEOPETUYECKYIO U MPaKTUYECKY 3HAYMMOCTb B U3yHEHUU
WMHOCTPAHHOro A3blKa. HayyHas HOBM3Ha 3aK/to4aeTcs B
aHaM3e U BblAENIEHUN HAyYHbIX MPUOPUTETOB B U3yYEHUN
[pa3roBOPHOM rPamMMaTHKK, a TaKKe B 0606LLEeHMM 1 Bblge-
JIeHUM npuemoB pPaboTbl HaZ Pa3srOBOPHOM MPaMMaTMKOM
MHOCTPAHHOrO A3blKa (aHrMIMCKOro) y obydatowmxcs Asbl-
KOBbIX CneupanbHOCTEN. B BbIBOZAX aBTOPbI PE3IOMUPYIOT
OCHOBHbI€ acneKTbl TEMbI.

KntoueBble cnoBa

pa3roBopHaA rpaMmaTiKa aHIMIACKOrO A3bIKa, KOMMYHM-
KaTWUBHbIN CUHTAKCMC, MIHOCTPAHHbIN A3bIK, NpMemMbl, 0byya-
fOLLMECS, KOPMYC, aYyTEHTUYHOCTb

bnaropgapHocTu

PaboTa BbInosHeHa Npu coaencTeun PoHAa NoaaepPKKU
Hay4YHbIX MHMLMATUB YenabuHCKOro rocynapcTBeHHOro
yHuBepcuteTa, npoekt K-1118, «EduTrends: TpeHAabl B
npenoaaBaHUM MHOCTPAHHbIX A3bIKOBY.

Hayuno-memoduueckuii asexmponnsiil xypHas «Konyenm»

Abstract

Teaching spoken grammar has both practical and theo-
retical character: the necessity to master the spoken reg-
ister of a foreign language is fixed in the requirements of
FSES HE 3++ in the area of training 45.03.02 Linguistics,
as well as the ability to analyze linguistic phenomena de-
scriptively from the point of view of linguistic theories.
Besides the academic necessity of speaking grammar, its
practical role is also obvious. The aim of the study is to
review and describe the ways of teaching English conver-
sational grammar to language students. The proposed
ways are the result of literature analysis and author's
original pedagogical experience. The analysis of English-
and Russian-language publications on the research topic
for 1962-2024 is given. The transition to descriptive lan-
guage teaching and the development of corpus technol-
ogies became the basis for the expansion of research on
spoken grammar: it becomes clear that syntactic varia-
tion is the result of changes in the type of discourse. The
study of colloquial grammar in the country of the target
language is of particular relevance; in other cases, the ac-
tive use of authentic materials (advertisements, pod-
casts, chat bots, etc.) is emphasized. The main elements
of colloquial English grammar traditionally include omis-
sions, discourse markers, hesitation markers, insertions,
emphases, inversions, inversion markers, etc. Summariz-
ing the analysis, it can be noted that conversational gram-
mar can be considered as a component of pragmatic
competence and has high theoretical and practical signif-
icance in learning a foreign language. Scientific novelty
lies in the analysis and highlighting of scientific priorities
in the study of spoken grammar, as well as in the gener-
alization and highlighting of techniques for working on
the spoken grammar of a foreign language (English) with
students of language specialties. In the conclusions, the
authors summarize the main aspects of the topic.

Key words

conversational grammar of English, communicative syn-
tax, foreign language, techniques, students, corpus, au-
thenticity
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Beenenne / Introduction

3HaHMe rpaMMaTKV MHOCTPAHHOTO si3bIKa He OTpaHMYMBaeTCs 3HaHVeM 1 IIprMeHe-
HIeM OCHOBHBIX I'paMMaTudeckyx paswl. [Tpasmia mpecKpuIITvBi3Ma v AOIYILIeHNs Jge-
CKPUIITVBM3Ma MHOTPYy>KalOT 00ydYaroIerocs 1 IIperogaBaresis B pasrOBOPHBIN, KOHBepCa-
IMOHHBI aucKypc. Ilo yxe crasmeMy msBecTHbIM ompenerteHnio H. 1. ApyTioHoBOM O
TOM, UTO «IVCKYPC — 3TO TeKCT, IIOTPy>KeHHBIN B XXU3Hb» [1], MBI MOXXeM HabJIrogaTh peasb-
HOe, KOHTeKCTO3aBICHMOe YMeCTHOe YIIOTpebiIeHe BapMaTUBHBIX TpaMMaTidecKnx popM
VI CMHTaKCMUYeCKVX KOHCTPYKIINI SA3bIKa.

Ot1ymume «pasroBOPHOVI» IpaMMaTMKM OT «IIMICbMEHHOV», a TaKXe BapuaTUBHOCTH
rpaMMaTUYecKVX CTaHAApPTOB B IIPOCTPAHCTBE VI BpeMeHM OIVCBIBAIOTCA Ha IIPOTSDKeHUN
HeckoypKux gecsatwietuit. Tak, P. KBupk, onuH 13 mepBbIx cosparesient JeCKpPUIITUBHOM
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rpaMMaTVKV aHTJIVMIICKOTO $3BbIKa, IUIIET 0 ToM, uTo “there is no single ‘correct’” English,
and no single standard of correctness” («HeT equMHOTO “IpPaBWIPHOTO” aHIJIUVICKOTO, HET
€IMHOTO CTaHIapTa MPaBWIBHOCTI». — 371eCh 1 Jasiee Itepepoy Haml - O. 3., V. K.) [2]. Ame-
PVMKaHCKUV JIMHIBUCT cepeanHbl XX Beka M. Ileit mponospkaeT 3Ty Mbiciab: “English is a
language that lends itself superbly to pidginization, so that it can be spoken in forms that
make your hair stand on end, but can still be understood” («AHryIMICKIV ~ 3TO SI3bIK, KOTO-
PBIVT IIPeKpacHO MOAaeTCs MMIDKMHM3ALNY, TaK YTO Ha HEM MOXXHO TOBOPUTBH B TaKMX
dopmax, OT KOTOPBIX BOJIOCHI BCTAIOT JIBIOOM, HO €ro BCe PaBHO MOKHO ITOHSITE») [3].

IToxnroToBKa K MeXXIyHapOIHBIM K3aMeHaM, OJIVIMITMaaM Pa3/INYHOro TUIIA ¥ YPOBHSA
ITOKa3bIBAET, UTO 3HaHVE HEUTPAIIbHOV, KHVDKHOV VI HayYHOV JIEKCVKY He SIBJISIeTCS [JTOCTaTOY-
HBIM VI M30BITOYHBIM aCIIeKTOM B OIleHKe BJIafleHVsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. Vcrionb3oBaHMe
JIEKCUKO-TPaMMaTIYeCKX KOHCTPYKIIMIL B COOTBETCTBUM C (PYyHKIMOHaJIbHBIM CTWIEM 3a-
kpervteHo B PI'OC BO 3++ o HampasseHyro noarorosku 45.03.02 «JIvHrBucTiKa» (ypOoBeHb
OaxasaBpmara) v orpakeHo B OITK-3 («criocoGeH opoXIaTh 1 IIOHVIMATh YCTHBIE Y IIVICBMEH-
Hble TEeKCThI Ha M3ydaeMOM MHOCTPAHHOM $3bIKe IPVIMEHUTEIFHO K OCHOBHBIM (PYHKIIVO-
HIBHBIM CTWISAM B OPUIIMAJIBHO 1 HeopUIMaIbHOM ccpepax obmenHmsi») n OITK-4 («crmoco-
OeH OCyIIIeCTBIISTh MEXBSI3IKOBOE VI MEXXKYJIBTYPHOE B3aVIMOMEVICTBYIE B YCTHOVI VI IIVICBMEH-
HOI popMax Kak B 0011IerI, TaK 1 B IIpodeccOHAIBHOT cdpepax oOITeHvIs») [4].

Jlexcuka siBiisteTcs Hanboslee OUeBUIHO-MapKMPOBAaHHBIM II0Ka3aTesleM peui. Y MHO-
I'VIX JIEKCEM OITpelesIsIeTCsl KaHpOoBas IIPVHAJIEXXHOCTD [Take BHE KOHTEKCTa: CJIOBapy pas-
ropopHom Jjiekcuky, B T. 4. Urban Dictionary, maroT cooTBeTcTByIOIIMe IIOMETHI (pasr.,
CHVIXK., CJIEHT U JIp.), IIOMOTras OIpelesINTh VCIIOJIb30BaHMe jleKceMbl. KoppekTHoe / HeKop-
peKTHOe/ cTI1e00yCIIOBJIEHHOE VICTIOIb30BaHVe TPaMMaTIYeCcKVX KOHCTPYKITN HOCUT 6o-
Jiee KOMIUIEKCHBIVI XapaKTep.

PasrosopHasi rpaMMaTVKa/ pasrOBOPHBIN (KOMMYHWMKATVUBHBIVI) CMHTAKCVC JIIOOOTO
SI3bIKa ITPeJICTABIISeTCS OIHO M3 BaXKHBIX COCTaBIISIONIVIX KaK Pa3srOBOPHOTO SI3bIKa B 11€JI0M
(pPOIHOTO 1 MHOCTPAHHOIO), TaK VI €r0 METOAMYECKIMX W IIPVKJIaHBIX acIIeKTOB IIPY cade
5K3aMeHOB, OlleHKe CTVJIMCTIYEeCKOV U IIparMaTiieckol YMeCTHOCTA.

O030p nureparypsl / Literature review

HeolGxomymMo oTMeTHTh, UTO rpaMMaTiKa B 0osiee 0ObIBaTeIIHbCKOM IOHMMAHM KacaeTcst
VI3MeHeHVS (JTOBOPOPM COTJIACHO CKITOHEHVISIM M CITPSDKEHVSIM, ITPVIMeHeHVsT ITpaBil. HacTo
Y3 TI0JI1 3peHMs YXOAUT TO, YTO CMHTAKCVC TakKXKe SIBJIeTCS JacThlo TpaMMaTHKI. B cBsisu ¢
5TVIM BUIVIM HeOOXOIVIMOCTD ITOTUEPKHYTh TPAIIIVIO PYCCKOSI3bIUHOV SI3BIKOBOVI VI METOMVI-
YecKOVI TPaVLIY OIIMCHIBATh aHAIV3VIPYeMOe sIBJIeHe Yallle KaK «Ppa3srOBOPHBIV (KOMMYHM-
KaTVBHBIVI) CUHTaKCIC», & He «PpasTOBOPHYIO IpaMMaTVIKY». B 11e710M IOHSTVISE MOXKHO OXapak-
TEPU30BaTh KaK CUHOHUMUUHblE, HO VICIIOIIB30BaHMeE IIOHATUS «pPa3sTOBOPHAs IpaMMaTHKa»
vMeeT OoJlee IIIPOKOe IIpUMeHeHe B MeXXb3bIKOBOM HayUYHOM ITPOCTPaHCTBe.

Vimes TOJITYIO TPAIVIIVIO VICCIIEIOBaHIsI, aHaJIv3 Hy6JIVH(aLIVH7[ II0 Pa3rOBOPHOV I'paM-
MaTVIKe TIOKa3bIBaeT, UTO TeMa He TepsieT CBOeVI aKTy JIbHOCTVI C TeUeHVIeM BpeMeHN V1 HaXOIUT
CBOe ITpaKTI4ecKoe IIpVMeHeHVie B paMKaX pas/IMUHbIX IVICHIUIUIVH SI3bIKOBOTO OOy UeHVIs.

[TpaBuia pa3roBOpHOV rpaMMAaTVKM aHIJTIMIICKOTO si3bIKa (Hastee — ASl) cirenmyer m3y-
4JaTh OTIEIIHPHO, TaK KaK OHV He COOTBETCTBYIOT, a 3a4acTyIO U IIPOTMBOpeYaT OOIIeTpuHs-
TBIM JINTEPATYPHBIM HOPMaM U CTaHOapTaM IMcbMeHHOTO s3bika. [. C. BuHorpamosa mo-
ApoOHO paccMaTpuMBaeT pasjiMuHble YepThl, IIPUCYIINe aHIJIMIICKOV PasTOBOPHOM pedl,
TaKye KaK JUIMITIYecKrie KOHCTPYKINM, pa3jINdHble BUIOBI 5MQATIYECKOrO IOpsiaKa
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CJIOB, 3aTIOJTHUTEIIN Xe3UTALIOHHBIX T1ay3 ¥ MapKepbl OOpaTHOV CBS3M, MHTYUTHUBHOE YIIO-
TpebJieHVe BUIOBpeMeHHbBIX POpM, a Takke COBMECTHOe IIOCTPOeHVIe BbICKa3bIBaHVA. AB-
TOP HPVXOOUT K BBIBOY O TOM, YTO VCHOJIb30BaHMe ITOJ0OHBIX KOHCTPYKIIVIL TI03BOJISET
JIETKO 1 HeIIPUHYXKIeHHO BecTu Oecefly, OBjIa/leTh HaBbIKaMl €CTeCTBEHHOVI pa3srOBOPHOM
peuu [5]. PasBuBas TeMy cuHTakcueckunt ocooeHHocrens, C. C. JlepradeBa oTMedaeT, 4TO B
pasroBopHoOV rpamMmaTiike Afl KOMMYHMKaHTBI VICIIONIB3YIOT CUTYaALIVIOHHBIN 3JUIATICUC (B
oT/IYMe OT TeKCTYaJIbHOTO 3JUIMIICKCA, CTPYKTYpPy KOTOPOI'O HeCJIOKHO pereHepupoBaTh
13 KOHTEKCTA) IS CO3daHMs aTMOocdepbl IIPMBATHOCTY M OCBEOMJIEHHOCTV, VICIIOJIB3YsI
HeCJIOXKHBIe 1 JIJAKOHIYHBIe Ppasbl, OIyCTUB Te JIeKCeMbI, KOTOpPbIe IIOHATHBI U3 KOHKpPeT-
HOVI KOMMYHVKaTUBHO CUTyalmm [6].

PasropopHble KOHCTPYKIIMM KOPPEJIMPYIOT C «eCTeCTBeHHOVI CTPYKTYPOV PasroBopa.
Hampumep, BexxymBast pock0a (“If you just be quiet for a minute”) nepenaercst oTneIbHBIM
MPVIATOUYHBIM ITpeJIOKeHVeM, KOTOPOe, B CBOIO OUepe/b, He yIIoTpeOIIsieTcs KaK 4acTh YCII0B-
HOI'O CJIOKHOIIO[TUVMHEHHOTO IpeyioxkeHns. EctecTBeHHast pedb BeICTpavBaeTcsl Or1arogaps,
HaIIpVIMep, COBMECTHOMY ITOCTPOEHVIIO BbICKasbIBaHE (“co-construction”). B coBmecTHOM co-
30AHM IPeJIOKeHNII MOTYT IPVHMMATh yJacTye IBa, TPV 11 0ojlee KOMMYHMKAHTOB. OmHO
V3 CaMBIX PacIpOCTpaHeHHBIX KOHCTPYKIINI SBJIIOTCS IIPVIATOUHbIe IIPeUIOKeHIs C COIOo-
sammt which n if. VI. H. KorrerteBa BiersteT criemyroriye pyHKIMN IOITOOHOTO pedeTBopye-
cTBa: 1) CHVYDKeHVIe IYICTaHIIMPOBaHMs MeX/Ty TOBOPSIIIMIYL; 2) yCTaHOBJIeHMe IocjlefloBaTelIb-
HOVI CyTH pacCy XIeHurt; 3) cosnaHye KOMOPTHBIX YCJIOBUM I KOMMYHUKAHTOB [7].

Cy1iecTByeT psifi TPeHVPOBOYHBIX YIIPaXKHEHM [jIs1 OTPAOOTKY IIPVIMEHEH IS pa3roBOP-
HOVI TpaMMaTVKM aHIJIUVICKOTO s3bIKa Ha ITpakTuke. Tak, A. A. Muxamios mpeyjiaraeT 3aza-
HVISI Ha TIOVICKOBOE YTeHMe 11 ayayposaHye. OOyJaroryiecs: IIpoCMaTpMBalOT BUIEO VIV CIIy-
ITIAfOT AyAVOOTPBIBOK 7 3a9e€PKMBAIOT B IIPEIJIOKEHHBIX CKPUIITaX Te JIEKCEMBI, KOTOpbIe He
ObUTM VICIIOTB30BaHbI B ayTEHTVYHBIX MaTepuaslaX. 3ajaHysl Ha 3aIlojIHeHVe IIPOITYCKOB II0-
CTpOeHbI HaOOOPOT: pasroBOpHbIe KOHCTPYKIIMY HeoOXOIVMO 3aMeHWUTh Ha JIMTepaTypHble
HOpPMBL B ympakHeHMs1X Ha TpaHCOpPMAIIMIO BBICKa3bIBaHMI, TaKMX KaK yTOUHEHWe, BbIpa-
KeHMe CyOBeKTMBHOIO OTHOIIeHMSI K TeMe pasroBopa WiV KOMMYHMKaTWBHasl MHTEHIVS,
HeoOXoIyIMO 100aBUTh HauayIbHYTO dpasy Wi BOIIPOC B KOHIIe IIpeyIoKeHs [8].

VzyueHue pasroBOpHOVI TpaMMaTUIKM ASl MOXKeT IIPOVICXOAUTH V1 B paMKaX KOMMYHM-
KaTMBHOTO II0[1X0/Ia, KOTOPBIN IoJIpa3yMeBaeT ycTpaHeHMe TpyaHocTen 3ddeKTMBHO 00-
IIAThCS M3-3a OTCYTCTBYSA 3HAHWUV TPaMMaTVKM U CJIOBAPHOTO cocTaBa sA3blKa. CTOpOHHUKM
JaHHOVI IIpOBepeHHOV BpeMeHeM MeTOIVIKI [IPOBOJIAT aHaJIOTMIO C eCTeCTBeHHBIM ITpoliec-
COM OCBOEHVIsI POITHOTO s3bIKa y JeTell. Ha ocHOBe ayTeHTHMYHBIX MaTepuaoB 0OydJaroIy-
ecs pacIIVpsIOT CBOVI CJIOBAapPHBIV 3aIlac, OCBaMBalOT I'paMMaTidecKrie KOHCTPYKIIWY, ITOJTy-
4aloT HaBBIKM ay[IVpPOBaHM U YTeHMs Ha MHOCTpaHHOM si3bike. OHM Takke IIPUHMMAIOT
ydacTvie B OVICKYCCHSX Ha yBJIeKaTeJIbHble TeMbl, 00CYXIaloT IIpou3BeIeHns MCKyCCTBa,
pWITBMBI M KHUTH, TPV TOM OTPaHNYMBasCh MVHVMAIBHBIM KOJIMTYECTBOM I'paMMaTirde-
CKMX CTPYKTYp U pasroBOpHBIX ppa3 u BelpakeHui. A. B. banapiiesa nmoguepkusaet, uTo
OCHOBHOVI aKIIeHT JieJlaeTcsi Ha KOMMYHMKATVMBHBIX 3aadax, AMaJIorMieckoM OOIeHnN 1
posteBbix mrpax. IIparmaTideckas HallpaBJIeHHOCTb, HOBUM3Ha, YBJIeKaTeJIbHOCTh, 3pdek-
TUBHOCTH, CUTYaTVBHBIV KOHTEKCT SBJIAIOTCS IIpeVMYyIlecTBaMy JaHHOV MeToaKM [9].

C. K. T'ypais, JI. A. MuTdesu1 OgUepKMBaOT HOJIB3Y M BaXKHOCTD VICIIOJIB30BaHMS VIC-
KTIOUUTEIbHO ay TEHTUYHBIX MaTepHaJIoB B IIpollecce M3ydYeH s MHOCTPaHHBIX sI3bIKOB. Takue
TeKCTBI OTJINYAIOTCS JIOTMYECKOVI HeJIeJIMMOCTBIO V1 TeMaTI4eCcKOV COIVIacOBaHHOCTBIO, Kore-
3MeVl M KOTePeHTHOCTHIO, a Takke CUTyaTMBHOV COOOPa3HOCTHIO VICIIOIb3YeMbIX JIMHIBOCTH-
JIMCTUYeCKMX cpeficT. Hapsimy ¢ rpaMMaTideckoVt ayTeHTUYHOCTBIO aBTOPBI BBIIEJISIOT
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CTPYKTYPHYIO, JIEKCMKO-PPpa3zeosIormiecKyo v (PyHKIIMOHAIBHYIO ayTEHTUYIHOCTD. [ paMma-
TUYeCcKasl Ay TEHTMYHOCTh HeeJIVIMO CBS3aHa C yIIOTpeOsieHVieM peJleBaHTHBIX I'paMMaTide-
CKVX KOHCTpyKumt. Harrpyimep, HOCJI0BHBIV IIepeBOf, ITPeJIOKEeHUI C OTPULIATe IbHBIMI MO-
JEIISIMY C PYCCKOTO $I3bIKa He SIBJISIeTCS a/IeKBaTHBIM, TaK KaK MeCTO OTPVIIaHMS B IIpeIjIoxKe-
Hu MeHseTcs (f1 mymaro, uTto oH He 1103BOHUT. — I don’t think he will call). Croma ke MoxHO
OTHECTV He KaTeTOPVYHOCTb VI YMEPEHHOCTH B BBIPa’KEHII CBOETO0 MHeHS (DTOT paccKas IUIo-
xom. - This is not the best story), vicriop3oBaHme r71ar0J10B 0000IIAIOIIEro 3HaUYeHsI, HaCTOs-
ITIEeTO INTEIbHOTO BpeMeHM Il 0003HaueHVIsl COOBITMI OyTvpKariiero Oy IyIrero, MHBEPCHIO
VI T. II. ABTOPBI IIPVMXOMAT K BBIBOZLY O TOM, UTO B ITpoIiecce 0OyUeHsI HeOOXOIVMO «T00MTBHCS
TapMOHMYHOTO COYeTaHIs BcexX ITapaMeTpoB ayTeHTYHOCT» [10].

IO. A. TTpoxornieHko, E. A. KapaGyTosa, A. B. MapkoB 0TMeualoT «IIperMyIIecTBa MHIyK-
TMBHOTO TIO/IXO/]a — VIMIUIVIIMTHOe 0OydJeHIe TpaMMaTyiKe B KOHTeKCcTe». [Ipy MHIyKTMBHOM
Iy TV 0Oy 4JeHVsI AVIaJIOTUecKOVI peunt CTyAeHTaM IIpeiocTaBisieTcsl BBIoop. 1o pasHemM mipu-
YMHaM (IIPOABVIHYTHIVI YPOBEHB 3HAHVISI THOCTPAHHOTO SI3bIKA, AVAJIOT Ha CBOOOIHYIO TEMY 11
T. /1.) 0Oy dJaromyecs He VIMEIOT Ayaiora-oopasiia B KauecTse pvmMepa. Takrm oopasoM oOyya-
IOIIIVIeCsT He TOJIBKO PaCIIVIPSIOT CBOVI CJIOBAPHBIV 3ariac, HO I OCMBICJIEHHO IIPVIMEHSIOT 3Ha-
HVISI Pa3sTOBOPHOV TpaMMaTHMKM Ha IIpakTvKe. [ TpovcxonmT araorimaeckoe B3aviMOIEVICTBIE,
BO BpeM:si KOTOPOTO VCIIOJIb3yeTcsl TeMaTydecKas JIEKCUKa ¥ TpaMMaTiYecKyie KOHCTPYKIINN
IS BBIpaKeHVs MIell, a He IIpeoOpa3oBaHys Mofiesiert. AJITOPUTM M3ydeHVsl IHOCTPaHHOT'O
SI3bIKA VIMUTVIPYET CUTYaly, IIpVOIVDKeHHbIe K PeaIbHO CYIIIeCTBYIOMIVIM KOMMYHVKATVIB-
HBIM yCJIOBVSIM, VI HalIOMIMHAeT ITPOLiecC OCBOeHMs POIHOro A3bIKa [11].

H. H. KoHorureBa 11ojipoGHO OCTaHaB/IMBAETCS Ha M3YYeHUN TeX JIEKCUKO-TpaMMaTy-
YeCKIX CPeIICTB, KOTOPBIe IIpeyIaraloT aBTOPI COBPEMEHHBIX YIeOHMKOB I10 aHIJINVICKOMY
s3bIKy. OIHVIM 13 BBIBOZIOB SIBJISIETCS TO, YTO, HAIIPVIMEP, TPaMMaTIdecKrie KOHCTPYKIINN
CMeIIIaHHOT O THIIa HanboJsIee YaCTOTHBI IO YIIOTPeOJIeHIO B YCTHOV V1 B IIVICEMEHHOVI Pedr,
B OTJIVTYVIE OT IPYTHX TUIIOB YCIIOBHBIX ITPEUIOKEHUTI. B 11e7T0M pe3yIibTaThl MCCiIeIoBaHIS
ayTeHTUYHBIX ayIyioMaTepraIoB II0Ka3aIv, 9TO IIpV OOyYeHMM IVaIOrTIecKOVl pedn aB-
TOPBI YUeOHMKOB OrpaHMUMBAIOT OOBEM Pa3srOBOPHBIX I'PaMMaTUYECKMX KOHCTPYKIIVVL.
DTO OOBSICHSETCS TeM, YTO B peurt oOydaroImxcsl, KOTOpble He BIIa/IelOT IIPOJBVHYTHIM
yPOBHEM MHOCTPAHHOTO $I3bIKa, TaKie KOHCTPYKIMM OyayT 3BydaTh IpaMMaTIIecKy He-
BEepHO 1 HeyMecTHO [12].

['oBOps 00 1CIIONTB30BaHNM QY TEHTMYHOTO 3aHMMATEIFHOTO 00pa30BaTeIbHOTO KOH-
TeHTa B IIpollecce oOyueHVss MHOCTpaHHBIM s13biKaM, H. B. CoGosb mpepyiaraer rmogxacTsl B
KadecTBe OHOrO 13 3PPeKTMBHBIX BUIOB [IeSITeIIbHOCTI U1l Pa3BUTHS M COBEPIIIEHCTBO-
BaHIS Pa3srOBOPHBIX HABBIKOB. Pas3iiyHble TUIIBI IMaJIOTOB, a TaKXXe BOIIPOCHO-OTBETHAasd
ceccys € 3JIeMeHTaMM MHTEePaKTUBHOCTH II03BOJISIIOT OOYUaroIIMMCcs paclIipUTh CJIOBap-
HBIVI 3aI1ac ¥ OCBOUTDH Pa3srOBOPHYIO I'paMMaTHKy aHIJIUVICKOTO sA3bIKa [13].

He MeHee mpOmyKTMBHBIM VICTOYHWMKOM OOyYeHMSI pasTOBOPHOV IpaMMaTHMKe, IIO
MueHMo 1. H. ®eoktucroson, K. C. Cyxanosont n J1. H. KpeTosor, canraeTcs peKkjIaMHbIV
AVCKYPC, a IMEHHO TeJIeBU3VMOHHas peKilaMa m/wim pekitaMma B cetu VIutepHert. ITo pe-
3yJIbTaTaM IIPOBEIEHHOIO SKCIIePUMeHTa ¥ KOHTPOJIBHOTO TeCTUPOBAHMS aBTOPHI [I€J1af0T
BBIBOJI O TOM, UTO OJ1aroziapsi HpocCMOTPY KaueCTBEHHBIX PeKJIaMHBIX BUIIE0 YIaCTHMUKM KC-
IIepVIMEHTAJIPHOV TPYIIIBl ITOKa3aaIy HawIydllyvie pe3ysIbTaTbl. ABTOPHI ITOTYEPKMBAIOT
BaXHOCTH (POPMMPOBaHMS I'PaMMaTIIEeCKOT KOMIIETEHIINY MMEeHHO Ha Ha4aJIbHOM 3Tarle
oOyuenns. HecmoTps Ha TO 94TO mOAOOp ayTEeHTMYHOV peKIaMbl VI IIOATOTOBKA 3aaHMII
3aHVMAIOT Yy IIperiofiaBaTesIsi MHOTO BPeMeHVI U YCVUINIL, peKIaMHble BUIeO SIBIISIOTCS 3d-
peKTUBHBIM CIIOCOOOM 00y UeHIsI He TOJIBKO Pa3srOBOPHOVI FpaMMaTHKe, HO 1 jleKcuke. [Tpu
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3TOM TeJIeBU3VMOHHAs peKlaMa MOXeT cofep’KaThb MHTEPEeCHBII KOHTEHT 1 yUWUTHIBATb
CKJIOHHOCTM 1 0Opa3oBaTeIbHble TOTPeOHOCTY o0ydarormxcs [14].

Pesy1bTaThI OIIPOCOB TTOKA3BIBAIOT ODIIYO HEYOBIETBOPEHHOCTD IIPOIIeCCOM 00y UeH IS
VMHOCTPaHHBIM $I3bIKaM, a IMEHHO Pa3pbIBOM MeXIy TeopeTidecKoV TIoflavuert MaTeprasia U
IpaKTUYecKoV IpaMMaTHKOM aHImyickoro ssbika. E. A. Huxundoposa, P. H. K. Axmenosa
IIpeyIaraloT M3ydaTh PasrOBOPHYIO T'PaMMaTHKy C IpVMeHeHVEM CUTYalVIOHHO-POJIEBBIX
urp. IIpeumyIriecTBa MTPOBBIX TEXHOJIOTMVI OYEBMIHBL 1) MOTVBAIIMSA 1 COIIEPHIYIECTBO, 2)
MpaKTVIKa OOIIEHVSI B paMKax CyObeKT-CUTYallVIOHHOTO B3avIMOZIEVICTBIIS, 3) MOZIeJIVIpOBaHVie
PeasIbHBIX XM3HEHHBIX CUTYalln, 4) IOJI0KUTETBHBIV SMOLVMOHAIBHBIV HacTpoi, 5) mpro0-
peTeHVe ITPaKTIYeCKX HaBBIKOB VICIIONTb30BaHVsI KOMMYHVKATMBHOTO CHHTaKcvica [15].

D deKTMBHOCTD MCIOIb30BaHNS YaT-00TOB B y4eOHOM Iporiecce MMeeT HeOCIIOpUIMbIe
nipeviMyIriectBa. OHM pas3essIoTcs Ha HeCKOJIBKO TUIIOB, B 3aBVICVIMOCTY OT 11eJIel OOy deH s
JlaHHBIe MpOrpaMMBI YCKOPSIIOT IIpoIiecc 00ydeHNs MHOCTPAaHHBIX S3bIKOB, [IOMOTAOT cZiejlaTh
ero Gosree MHTEpPECHBIM VI 3aHMMATEIIbHBIM, YIIYUIIIal0T KOMMYHMKATVBHBIE HABBIKV Ha VHO-
CTPpaHHOM $13bIKe, IIPeIOCTaBIIIIOT BO3MOKHOCTD BBIYUMTB V1 OTPabOTaTh ITpaByIa IpaMMaTVIKIA
VI pasroBOpHBIe (ppassl 1 BeIpakeHVs. VI3ydeHnie MHOCTPAHHOTO sS3bIKa CTAHOBUTCS yBJIeKa-
TeJIbHBIM, TaK KaK OOydarolyecs MOIyvaioT MHAVBIIyJIbHbIE 3aJaHVs VI OOpaTHYIO CBSI3b,
BBIIIOJTHAIOT VIHTEPAKTVBHBIE VI UTPOBBIe BUIBI 3aJaHNI, IIPaKTUKYIOT CJIOXKHBIE TpaMMaTide-
CKVie CTPYKTYPBI, IIOBTOPSIA V1 3aKpeIUIsts 00yJaromyii KOHTEHT, MIMEIOT JOCTYII K OaHKy KOH-
TPOJIBHBIX YIIpa’KHEHWVI 11 TeCTOB, TOTOBSTCS K 9K3aMeHaM 1 T. 1I. [1o ripaBoMepHOMY 3aMeda-
Hiro H. B. ITi10BOTI, 9aT-00THI peKOMeH/IyeTCs MCIIOIb30BaTh B KOMITIEKCE C IPYTVIMV METO-
AVIKaMVI M3y9eHMs MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, TAKMMV KaK peajIbHOe OOIIeHve C IIperofaBare-
JISIMV VI HOCUTEJISIMU sI3bIKa 1 TI0JTydyeHe oOpaTHO cBsiu [16].

E. H. AGpamoBa mompoOHO aHamM3MpyeT M3MeHeHNs, KOTOpble CPaBHUTEIFHO He-
FaBHO IIPOVI3OIIUIV B aHIJIMVICKOM SI3bIKe, Ha MOP(OJIOITYeCcKOM ¥ CIHTAaKCMYIeCKOM YPOB-
HSIX, HaIpuMep JacToe VICTIOJIb30BaHMIe POy KTVBHBIX adpprkcos
(-ise/ize, -ify, -able, -ish), ymorpebiieHne dpa3oBbIx IJ1aro10B B PYHKIMN CYIIIeCTBUTEIIb-
HOTO, CJIOBOCOYETAHVIS IJIarojl + CyIeCTBUTeIbHOe BMECTO IJIarosia, yrorpedreHve dpopm
JUTVITEJIFHOTO BpeMeH, yIIOTpelJIeHre COI030B B Hadajle IIpeyIoXKeHNs 71 Iepefadm o1ie-
HOYHOTO OTHOIIEHVS K Pa3/IMIHBIM CUTYAIlVsIM, I71aroja fo get B CTpazaTeIbHOM 3ayiore
M T. 1. B KOHIIe mcciteoBaHms aBTOP IIPVIXOAUT K BBIBOAY O TOM, UTO B SI3bIKe JaHHBIE W3-
MeHeHMs B KauecTBe HOPMBI He COXpaHATCs, CKopee HaoOOpoT. OmHako 1X HeoOXoaMo
yUYUTBIBaTh B IIpOIlecce IIperofaBaHVs COBPEMEHHOIO AHIJIMVICKOTO SI3bIKa, VICIIOJIBb3YS
ayTeHTUYHbIe MaTepyalbl, YTOOBI IPOAEeMOHCTPUPOBATh OO0YUYaOIINIMCH BeCh CIIeKTp pas-
TOBOPHOV rpaMMaTHMKM B peueBoM ob1ieHnm [17].

Yuer u aHasm3 PYHKIMOHAIBHBIX CTWIEV OOIeHNs IIPOVICXOIUT Ha IIPaKTUKyMe 110
KyJIbType pedeBoro ooIeHns (popMuposaHe MparMaTiiecKoyl KOMIIeTeHIINN), TeopeTH-
YJecKrie OCHOBBI M3y4eHMsl pasrOBOPHOTO CHMHTaKCVICa OOBIYHO paccMaTpMBaIOTCSA B PaMKax
KyPCOB IO CTWIVICTVMKE U MHTepIpeTaruu Tekcra. PasropopHasi rpaMMaTiKa CBsizaHa, Oes-
YCJIOBHO, € pa3BUTVieM HaBBIKOB yCTHOV peuw ropopsiiiero. CyIecTByeT JOCTaTOUYHO IINPO-
KU1 apceHayl IIPaKTMKO-OOOCHOBAaHHBIX IIPVEMOB II0 PasBUTUIO ¥ COBEPIIeHCTBOBAHWIO
HaBBIKOB ycTHOM peunt. Tak, B mpenbimymx rcctenosanmsix O. J1. 3abonoraesont u V1. B. Ko-
JKYXOBOVI BBIIJIAIOTCS IPOAYKTUBHBIE IIPVIeMBbl pasBuTys ycTHOM peunt: «Cpenu adpdexTs-
HBIX IIPVEMOB aBTOPBI BBIIEISIOT: a) KOHKpeTHbIe CUTYyallMOHHbIe 3afa4l (3apaHee IIOIro-
TOBJIEHHBIE V1 CIIOHTAHHBIE, B [JAHHYIO KaTeTOPUIO BXOISAT M UTPOBBble CUTyalum); 0) moim-
JIOTY (TaKOVI BUJL pedeBOVI IeTeIIbHOCT ITO3BOJIIeT yCBarBaTh TeMaTIIeCcKyI0 JIEKCUKY U OT-
pabaTbIBaTh TpaMMaTIIeCcKVie CTPYKTYPBl, OTCTaMBaTh CBOIO IIO3MITNIO, IIPVCITYIIMBATECI K
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MHEHVSIM JIPYTYX); B) PV B3aXIMO3aBUCVIMOM OOy4eHMM ayaVpOBaHUIO, IIMChMY, YTEHUIO U
PasrOBOPHOV pedrt Ha MTHOCTPAaHHOM si3bIKe 3 dPeKTVBHO ITpVIMeHeHVe OHJIalTH-TeXHOJIOT U
(BavkeH OTOOP M KOPpeJIsLINs COOTBETCTBYIOMINX TUIIOB OHJIAVH-IUIATOPM U IUIOMIAIOK); T)
co3flaHVie YCJIIOBUV IJIs1 pa3BUTVSL He yueOHO, a I03HaBaTeJIbHOM [1esITeJIbBHOCTY, UTOObI KOM-
MYHVKaTVBHBIVI MOTUB 3allyCKasICd IIOCPeCTBOM II03HABaTeIbHOTIO; 1) aBTOPCKMUIL CIIOCO0
Pa3BUTIS HAaBBIKOB TOBOPEHS], KOTOPBIVI OCHOBBIBAETCS Ha IICMXOJIOTMTYECKOM KOMopTe
oOyuatoruxcst» [18], uTo cBg3aHO, B HEMaJION CTelleH, C pa3BUTIEM ITparMaTIecKoy KOM-
reTeHITMM oOydJaromyxcs. «EctecTBeHHOe» 3ByUaHme peuy MOXKeT OTJINYIAThCS B Pas/INIHBIX
pedeBbIX pervcTpax: VCHOJIb3yeMble JIeKCHKO-CHMHTaKCHUecKre KOHCTPYKIMM KHVDKHOTO,
Hay4YHO-TIOITYJISIPHOTO VM Pa3sTOBOPHOTI'O CTIJIEV MOTYT CYIIIeCTBEHHO OTJINYAThCS M BIIVISATh Ha
BBITIOJTHeHIIe KOMMYHMKaTMBHOM 3aaun. B pabore V1. B. Koxxyxoson 1 O. FO. PenpkiHom
ONVICBIBAIOTCSE 0COOEHHOCTY (POPMMPOBAHM ITparMaTIecKoV KOMIIeTeHInM (11, Kak cyIefl-
CTBUe, Hay4eHe VICII0/Ib30BaHMIO PasrOBOPHOV FpaMMaTKe) 1 OTMevaeTcs, uTo ee popMu-
poBaHMe OyzieT OTIMYaThCs B IIperiofjaBaHNM MHOCTPAHHOTO SA3bIKa in vivo 1 in vitro (Hemro-
CPeICTBEHHO B sI3bIKOBOVI cperie 11 BHe ee) [19]. [IpakTrdeckass HEOOXOAMMOCTD M3y YeH s pas-
TOBOPHOVI TpaMMaTVKV 0COOEHHO OCTPO OIIIyIIaeTcsl B CUTYyallMsX in vitro - B cTpaHe n3yda-
emoro si3bIKa. Kak rmokaseIBaeT aHaIM3 JHEBHMKOBBIX 3aIIVICeVI CTYIEHTOB (IIoCTpedIIeKcrs),
nposeneHHbIT K. JIDKOHCOM IIO MTOTaM KOPITYCHOTO M3y4eHVIsI PasTOBOPHOV I'paMMaTHK,
MIOKas3bIBaeT PasHYIO CTelleHb YCBOEeHVIS 3JIeMEHTOB Pa3srOBOPHOV I'PaMMaTVKM, HO IIPV 3TOM
BCe YYaCTHVKY OTMEUaIOT BBICOKYIO ITPaKTIUECKYIO [IEHHOCTD JaHHbIX 3aHsaTii [20]. Anaso-
TMYHOE MCCIIENIOBaHIe, HO ¢ IpyTuM (poKycom, rposenero Vien-JIsa JTun: aBTop mcctenyer
IparMaTy4ecKyto OCHOBY PasrOBOPHOV I'paMMaTUKI Y HOCUTeJIer 1 He-HOCUTeJIer oIrpe;ie-
JIEHHOTO (B IAHHOM CJTydJae — aHIJIMVICKOTO) s13bIKa [21].

Harmm mccrtemoBaHst HOKa3bIBAIOT, YTO PeKOMEHIIyeTCs YUUTHIBATh PasHUILy B pea-
JIM3AIAV CTPATerMil BEXJIVBOCTY B PAa3sHOOVICKYPCMBHBIX IIPAKTMKAaX C YU€TOM TOPU30H-
TaJIbHOV ¥ BepTUMKaJIbHOM AucTaHIm [22]. Hamu paccMmaTpuBaeTcs M ONMCBIBaeTCs VIC-
MIOJIb30BaHVe Xe[Kel B pasINIHbIX (PYHKIMIX B KOHBEPCAI[MIOHHOM JAMCKypce: TaK, IIpu-
CTaJIbHOe BHMMaHMe ObUIO yiesteHo xemxkaM like, sort of/kind of, just, I think [23]. OcoGen-
HOCTBIO HAIIIMX PaboT TakXke SBJISIOTCS MCC/IEIOBAHNMS He TOJIBKO Pa3rOBOPHOro BapMaHTa
AQHIJIVIVICKOTO SI3bIKA CpeIy ero HOCUTeSIel, HO M OIVICaHVIe VICIIOJIb30BaHVs pasrOBOPHOTO
perucTpa cpeny Tex, s KOro aHJIMVICKU S3bIK He SIBJISIeTCs POIHBIM [24].

UccnennoBanme 1 Hay4dHOe OOCy XIeHMe pa3roBOpHON IpamMMmaTuky ASl HadumHaeTcs
TP JecATwIeTs Has3al, B paboTax aHITIMICKIX KOPITyCHBIX JIMHIBUCTOB (M. MakkapTtit n
P. Kaprep). B uactHocTH, B pabote “Spoken grammar: what is it and how can we teach it?”
ObUI BIIepBBIe HOAHAT BOIIPOC O pasIpaHMYeHMUM PasTOBOPHON (YCTHOV) M INUCbMEHHO
rpaMMaTHK, TaK KaK M3ydeHue IpaMMaTVKI 1 oOydeHve eVl TPaauIIIOHHO OCHOBbIBAeTCs
Ha aHaJI13e OVIChbMEeHHBIX TeKCTOB, FPaMMaTHKa 3a4acTyio Oojlee «IIpecKpUIITUBHA» W HO-
pasyMeBaeT MeHblIIee KOJIMIeCTBO BApMaHTOB B paMKaX OIHOTO KOHTeKcTa. [Ipu aTom aB-
TOPBI OOpalllaloT BHUMaHVe Ha pa3/Indusl B peajIbHOM (pa3srOBOPHBIV AVCKYPC) yIIOTpeb-
JIeHUV TpaMMaTUYeCcKVX gBJIeHUN Y IMMCbMeHHO 3adMKCUMPOBaHHBIX IIprMepax. YueHble
BBOJIAT BO3MOXKHOCTh I'PaMMaTU4YecKoro BEIOOpa B 3aBUCHMOCTY OT BUa IUCKypca. Beroop
VI BApMaTUBHOCTb OCHOBBIBAIOTCSI Ha pe3yJIbTaTaxX KOPIYCHBIX MCCIIEAOBAHUM M MOTYT 3a-
BIICETh OT COLMAJIBHBIX, KYJIbTYPHBIX, TeorpadriecKix, BO3paCcTHBIX 1 TeHIePHBIX XapaK-
TePUCTVK ropopsiero. K ocHoBHbIM BBIBOIaM aBTOPBI OTHOCST: a) Oosiee pricTajIbHOe BHU-
MaHIe K pasrOBOPHOMY BapMaHTy MHOCTPAHHOIO sA3bIKa (T. e. 0oJjlee aKTMBHOE VCIIOJIb30-
BaHVIEe KOPITYCHBIX TEXHOJIOTMI B IIEPBYIO OYepeb IS TeX, KTO M3ydaeT JaHHBIN SI3bIK KaK
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VHOCTpaHHBIN) 11 0) paspaboTKa IearorniecKyx IpreMoB 1 MeTOOVK, TTO3BOJISIOMINX T1e-
peviTy OT IPeCKPUIITUBHOIO BapyaHTa IIperofaBaHys MHOCTPAHHOTO g3bIKa K IeCKPWII-
TUBHOMY, PacIIVpPsIONIeMy paMKI IIPaKTUYeCKOro UCIIOIb30BaHMA A3bIKa [25]. TeopeTiue-
CKOe MCCiIeloBaHe pasroBOPHOM rpaMMaTiki Afl mpuseneHo B padote [26]. ABTOpPHI pac-
CMaTpMBAIOT VICTOPVIO M3YUYeHVs pa3sTOBOPHOV IPaMMAaTUKN VI BBIIEJISIOT TPV OCHOBHBIX
HaIpapjleHns, B paMKaxX KOTOPBIX (PYHKIIMOHMPYIOT CYIIeCTBYIOIIVe VICC/IeqOBaHMs:
1) rpaMMaTIdecKye IpaBwiIa OTPaHWYEHHO IPVMEHMMBI K pasrOBOPHOMY BapMaHTY
s3bIKa; 2) Y PpasrOBOPHOIO aHIJIMVICKOTO HeT OTJIMYMTEeIBHOV, XapaKTepHOV TOJIBKO IS
pasroBOpHOro BapmaHTa rpamMMaTky. CHMHTaKCHC pasTOBOPHOTO BapMaHTa aHIJIMVICKOTO
s3bIKa TaKOVI e, KaK M CMHTAKCVC IICbMEHHOIO BapuaHTa; 3) pasrOBOPHBIN BapuaHT pe-
IyJIMpyeTcd CBOeVl OTJIMYUTEIIbHOV I'PaMMAaTUKOV, I KOTOPOV XapaKTepHbI CBOM IIpa-
BIJIa U KoHBeHIMM. A. Xwummapy, o6o0I1aeT vccieloBaHNs 110 pa3rOBOPHOV rpaMMaTHKe
VI IIPUBOAUT Cileflyrolyie Ga3oBble 0COOEHHOCTY Pa3srOBOPHOV I'paMMaTUKV aHIJIUICKOTO
g3bIKa: 1) Mcronp30BaHMe CUTYallIOHHOTO 3JUIMIICHCA (B OT/IMYMe OT TeKCTOBOI'O 3JUINII-
CVICa, XapaKTePHOTO I MChbMEHHOTO BapMaHTa aHIJIMIICKOTO S3bIKa); 2) pacllelyIeHHbIe
MIpeUIOKEHISI CO CMellleHreM CMbICIa B Hadasto npemytoxkeHns (left-dislocation); 3) cmerte-
HMe CMBICJIa B KoHer mpemioxeHwus (right-dislocation); 4) mmckypcuBHBIE MapKepbl U
5) axopeakumy, a Takke 6) YaHKM — YCTOMYMBBIE CJIOBOCOYETAHMS C Pa3INMIHBIM MOAaIb-
HBIM XapaKTepOM, WCIIOJIb3yeMble I CO3MIaHMs Pa3/IMIHOI0 KOMMYHMKATMBHOIO 3d-
dexkra [27]. CozmaeTcst B KaKOVI-TO CTelleHV YHUKaIbHasl CUTyalus: MccieoBaHye 1 o0y-
yeHye pasrOBOPHBIM 2JIeMeHTaM s3bIKa HarboJlee II0JIHO U 3P PeKTUBHO MOXeT OTpa3uTh
A3BIKOBOVI KopIryc. OTIesIbHbIM IVICKY PCUBHBIM VM TpaMMaTU4eCcKUM SIBJIeHVISIM, XapaKTep-
HBIM JIJI1 pa3rOBOPHOrO OVCKYPca, HOCBsIeHb! ctaTbyt . batpama, KOTopsIit mccitenyer
VICIIONTb30BaHVIe KOHCTPYKITMM | mean B pasroBopHOM ayicKypce [28].

MoO>HO OTMeTUTB TOBOJIBHO BBICOKMII IHTEPEeC OTeUeCTBEHHBIX 11 3apyOeXXHBIX VICCiIe-
JoBaTesiell K aHaJIU3y AVCKYPCUBHBIX MapKepoB pasroBopHom rpammaTuku Afl. [lanHble
VICCIIeIOBAHNS CTAHOBSITCS O0JIee Ka4eCTBeHHBIMI TPV MCIIOIb30BAHNN KOPITYCHBIX TEXHO-
norumt. MHorue paboTsl mogoOHoro Tuma ocHosbiBaloTcs Ha The London-Lund corpus of
spoken English [29]. Vcriop3oBaHMe KOpITyca MOXeT ObITh MHKOPIIOPMPOBAHO B y4eOHBbIN
IIpoIiecc — 0COOEHHO CTyJeHTaMM C BBICOKVIM YPOBHEM BJIafIeHVs sI3bIKa M CTyAeHTaMu p-
JIOJIOTMYeCKUX  HampasileHun. KosjmdecTBeHHOe ¥ KadecTBeHHOe — MCCIIe[IOBaHUe
A. K. JIerikbio 00 1cII0/Ip30BaHMM KOpIIyca IIpy 0Oy 4eHun pa3srOBOPHOV rpaMMaTyKe 3pu-
OIICKMX CTY[IeHTOB ITI0Ka3bIBaeT, YTO PV HAJIMYMM ayAUTOPHOTO BpeMeHV Ha OBJlajieHie U
u3ydeHue paboThl C KOPIIyCOM yCBOSE€MOCTb KaK pasrOBOPHOV I'paMMaTMKM, TaK ¥ MeTo-
VKU ee IIperiofaBaHNs 3HauMTesIbHO nosbiaercs [30]. KoneuHno, Heo6XoaMMo OTMETHUTS,
YTO WCIIOJIb30BaHIe HeloCpelICTBeHHO KopIlyca Oy[eT MMeTh MaKCUMMaIbHBIN 3PdeKT y
CTy[IeHTOB S3BIKOBBIX CIIellMajIbHOCTel. TeM He MeHee pe3yJIbTaThl WCCIIeIOBaHVIA
K. I>xoHca 11oKa3bIBaloT, YTO 3JIeMeHTBI KOPITYCHOTO M3y4YeHWs PasrOBOPHOV IpaMMaTUKU
MOXXHO BHe[IPATH yKe B IIKosIe [31].

ViccnenosaHye pasroBopHOV rpaMMaTiKy ASl HOCUT He TOJIbKO TeOpeTUYecKIiI Xapak-
Tep. AHaJIU3 PasTOBOPHOIO pervcrpa TpeOyeT TIIAaTeIbHOIO M3yUYeHNs Y OIVICAaHVs VI JIVIIIb
3aTeM - ITperniofasaHysi. OmnperesieHNe 3TarloB VCCIe0BaHVs pasTOBOPHOTO SI3bIKa OIVICAHO B
pabore C. TopuOepu “Conversation: from description to pedagogy”, B KoTopovt ocHOBaTeIb
noxxona Dogme, momymMo omvicaHust pOpMUpPOBaHsS KOMMYHUKATVBHBIX HaBbIKOB, IIPVBO-
JNT Ppsifl, MeTOAVYeCKIX ITPYeMOB, IIPOLIely P ¥ TeXHVK IS IIperioflaBaTeslsl pasrOBOPHOIO Ba-
pVaHTa MHOCTPAHHOTO (aHIJIMIICKOro) si3biKa [32]. HeoOGxommmMocTs 13ydeHMsI pasroBOPHOM
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rpaMMaTVIKV 00y CJI0B/IMBaeTCs He TOIIBKO BO3MOYKHOCTBIO HEITOCPEICTBEHHOTO ODITIeH s ¢ HO-
CUTEJISIMV IHOCTPAHHOTO $I3bIKa, HO 1, KaK OTMedaeTcs B padore A. TrmMmMiica, ocMbIcieHeM
VICTIOJIB30BaHVSL OIpeJIelIeHHBIX CUHTAKCIYIeCKX KOHCTPYKIIMII IIOCPeACTBOM 3aMedaHVIs,
BOCITpUATYSA, 0OCY>KIeHMs (KaK rpaMMaTIIecKiX, Tak M KyJIbTy PHBIX OCOOEHHOCTeT! VCTIOINb-
3oBaHMs) [33]. ITpakTiraeckyt Bo Bcex cOBpeMeHHBIX y4eOHBIX TTOCOOMX 10 00111eMy MHOCTpaH-
HOMY $I3BIKY (Jallle BCero MOXKHO HaOIIofaTh MCKIIOUeHVIe si3bIKa I CIIelaIbHBIX 11erIevs,
ESP) ynensiercs omnperneleHHOe BHVMaHVe PasTOBOPHOV I'paMMatiike. TeM He MeHee Cylile-
CTBYeT psJl METOIMYECKIX Pa3pabOoTOK II0 MCIIOIb30BaHMIO PasrOBOPHOV IPaMMAaTHKM B aKa-
nemrvraeckoM aHDTWVICKOM: “The Grammar of Spoken English and its Application to English for
Academic Purposes” [34]. Takxxe cyIriecTByIoT yueOHVIKM 1 CIIPaBOYHVKI, HallpaBJIeHHbIe Ha
V3y4deHle ¥ OIvcaHue pasropopHout rpammatviki. Hampumep, “A Handbook of Spoken
Grammar” coctonT 13 20 pasaesios, HOCBAIIEHHBIX pa3/IMIHBIM TeEMaM pa3srOBOPHOVI IpaMMa-
TVIKI: VICTIOJTb30BaHVe YTBEPXKIEHNII B KauecTBe BOIIPOCOB, VICTIONIb30BaHVe pas/IMIHBIX (op-
MYJ1 151 IPVBJIeYeHIs] BHYIMAHVIS, IIpeyBesINde s, BeXJIIMBOCTH 1 1Ip. [35], aHaIOTIHbIN IO
dyHKIMSIM, HO OO0JIee COMOCTaBUTEIBHBIN CIIpaBodHVK — “Grammar of Spoken and Written
English”, B KOTOpOM OIMCBIBAIOTCS CTPYKTYPHBIE XapaKTePUCTMKI I'PaMMAaTIYIeCKX KOH-
CTPYKLIMVI yCTHOT'O V1 IMICbMEHHOTI'O BapVaHTOB aHITINVICKOTO A3bIKa. [ [pakTiaeckuii MmaTepuan
CIIpaBOYHVIKA OCHOBAaH Ha JIAHHBIX KOpPITyca pasrOBOPHOIO aHIJIMIICKOTO s3bIKa [36]. Oteye-
CTBeHHas HayKa IIpeficTaB/IeHa psoM TPYIOB I10 (PyHKIIMOHAIBHOV IpaMMaTiKe. B MoHOrpa-
v J1. B. KBackoBovI TeTaIbHO aHa/V3MpyeTcsd TeopeTudecKas 0aza pyHKIIMOHAJIBHOM
rpaMMaTVKV C TOYKV 3peHVIsi KOMMYHVKaTVBHO-TIapaAVTrMaTdecKOro, TEKCTOBOT'O V1 ITparMa-
TVIKO-IVICKY PCMBHOTO IIOAXOMmOB. IlomuepKiBaeTcs JMHTBUCTIYECKAs Bapyalliisl ITOHSTVI
«peub» OT IIPeJIOKeHIsI K FPaMMaTHKe TeKCTa, 3aTeM K IpaMMaTiKe AVCKypca. OCHOBHOV aK-
LIEHT JIeJIaeTcs Ha ABYX cpepax MOPOXKIEHNS SI3bIKa, a IMEHHO cdepe «BHYTpeHHe» PyHK-
LVIOHAJIBHOCTU 7 cdepe «BHEIIHeT» (PyHKIVOHAIBHOCTI. JIMHTBUCTIYeCKast ITparMaTKa,
TeOpVIs pedeBbIX aKTOB, JIMHIBVICTVIKA TEKCTa, IICVIXOJIVIHTBVICTVIKA, (PYHKIIMOHAIbHAS CTVUIN-
CTVIKa, TeOPVISI MEXKYJIBTY PHOVI KOMMYHVKAIIMN SBJISIFOTCS TEOPETIIECKOVI OCHOBOVI VICCTIEIO-
BaHVIS, B TO BpeMsI KaK IIPaKTIUeCcKOV 0a30¥1 SIBJISTIOTCS CMHTAKCHC, TpaMMaTVIKa ¥ MOpdoIIo-
TVl COBPEMEHHOTO aHIJIMIICKOTO sI3bIKa. B MOoHOTpadmm Taxke paccMaTpyBaeTcss METOIMKA
aHaJIM3a JIVICKypca 1 clielividprKa peamsaliiy peueBov IeTeIbHOCTM C 1eJIbIo 3 deKTBHO-
CTV KOMMYHMKarmu [37].

Anayms palboT ToKa3eIBaeT aKTyaIbHOCTh M3yUeHMsl PasrOBOPHOV I'paMMaTHKM KaK B
CTpaHe M3y4aeMOoro s3bIKa, TaK U 3a ee IpefieslaMit. PasroBopHasi rpaMMariiKa sBjisieTcsd Ja-
CTBIO He TOJIbKO I'PaMMaTUYecKOVl KOMITeTeHIIVI, OHa B IIOJIHOV Mepe oTpaXkaeT cpopMmpo-
BaHHOCTbH IIparMaTidecKoyl KOMIIeTeHIIVM (YMeCTHOCTb VCIIOJIb30BaHMs BapVaTUBHBIX IpaM-
MaTUYecKX KOHCTpyKiuii). PasuTie rccsieiopanyst 1 00ydeHns: pasrOBOPHOVI FpaMMaTyKe
BO MHOTOM 00s13aHO Pa3sBUTHIO KOPITYCHBIX TEXHOJIOIMM VI IIOBOPOTY K HeCKPUIITMBHOMY VC-
CJIefIOBAHMIO 3bIKa. ABTOPBI aHIM3VIPYEMBIX paboT aKIleHTUPYIOT BHMMaHVe Ha TOM, UTO
pasroBopHasi rpaMMaTVKa MOXKeT ITperioflaBaThCd yXKe Ha PaHHMX 3Tarax oOydeHMs VIHO-
CTpaHHOMY SI3BIKY, & YPOBEHb CTapIIlell IIIKOJIBI TI03BOJIIET BHEIPSITh KOPIIYCHBIE METOIBL B
IperiofjaBaHyie pasropopHort rpamMaTtiky ASl. HeobxomumocTs mM3ydeHMs: pasroBOpHON
rpaMMaTVKV TIOTYePKMBaeTCs KaK C TEOPeTUIeCcKOv, TaK M C IIPaKTUYeCKOV TOUeK 3peHVIs.

MeTtonosornmueckasi 6a3a nccinegosanmsi / Methodological base of the research

B TeopeTmueckon yacTyt paboOTEI MCII0IB30BaJIVICh TPaAUIIMOHHbIe METO/IbI aHaIN3a U
CMHTe3a, KOTOphle IT03BOJIVIIV BbIIeJINTh OCHOBHBIE HallpaBJleHMsl pa3paOoTKM pasroBop-
HOVI TPaMMaTVKV aHIJIUTICKOTO SI3bIKa B 3apyOeXXHOV 1 POCCUIICKOVI Hay YHOVI JIUTepaType.
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[JaHHBIe MeTOIBI ITO3BOJIVUIV OIMCaTh COCTOSIHVE pacCMaTpVBAeMOVI TeMbI C Pas/IMUHbBIX
CTOPOH: MCTOPW BOSHUMKHOBEHNs, TeHIeHIINV Pa3BUTHs, 0COO@HHOCTH IperiojiaBaHsl, ak-
TyaJIbHOCTB ITpeniofaBanus u fp. OOIieHayYHble MeTO/Ibl IIPUMEHSIIVICh B TeOPeTIIecKo
yacTu rccsieqoBanus. Pasnen «Pe3ysibTaThl MccieqoBaHs» HallVICaH C IPVIMeHeHVeM IIpy-
eMOB IIefIarormyeckoro HabsogeHus, oueHkK 1 pedekcrm. OCHOBOV I1eIarorm4eckKoro
HaOJIroieHs CTajv IIperioiaBaeMble aBTopamy Ky pcbl «[ IpakTKyM 110 KyJIbType pedeBoro
oOmmieHMsI MepBOro MHOCTPAHHOTO A3blKa», «Jlekcukomorus», «CTwiMcTuKa» 1 gpyrue y
cTyaeHToB (pakysbTeTa JMHIBUCTHKI U TlepeBoga PI'BOY BO «YemnssOmnckmiz rocymap-
CTBEHHBIVI YHVBEPCUTET».

PesynbraTh! ncciienqoBanmsi / Research results

VsyueHne m aHaM3 pasTOBOPHOM IpaMMAaTMKM AHIJIMVCKOTO $3bIKa OyAymymu
JIMHTBVICTAMU SBJIIOTCS BaXKHOVI YaCThIO He TOJIBKO KOMMYHMKATVBHOVI/ IIparMaTdecKou
KOMIIETEHIIVV, OHV OY1y T IMETh BBICOKYIO aKTyaJIbHOCTb Ha 3aHATHSAX 110 CTWIIVICTHKE, JIeK-
CUIKOJIOT MV, TeOPeTUYeCKOV I'paMMaTKe. B cBsA3M ¢ 3TMM IIpuBelleHHBIe HIVDKe yIIpaXkHe-
HMS JasleKo He Bcerjia ObUIM HalleJleHbl Ha IIpaKTU4YecKoe VCIOJIb30BaHlMe TpaMMaTVKI B
PpasroBOPHOM BapyaHTe MHOCTPAHHOIO A3bIKa.

1. YsnaBanue (noticing). laHHBI IIpueM HalejleH Ha aKTyaJIM3aluio M y3HaBaHVe
3JIEMEHTOB Pa3rOBOPHOV I'PaMMAaTVKW B peur HOCUTeJIA s3bIKa. B pamkax mpuema crymen-
TaM IIpeyIaraeTcs IPOCMOTPeTh/ IPOCIIyIIaTh PparMeHT ayTeHTUYIHOV pevl U BbIIeINTD
3JIeMEHTBI pasrOBOPHOVI FPaMMaTVKW, KOTOPBIe MOT'YT CTaTh CTVIIVCTUYECKV MapKUpPOBaH-
HBIMJ B Hepa3roBOpHOM XaHpe. K 1aHHBIM 371eMeHTaM 0OBIYHO OTHOCST Iay3bl Xe3UTalny,
IOVICKYy pCVBHBIe MapKephl, 3Mdasbl, MapKMPOBaHHYIO JIEKCUKY. [laHHOe yIpaKHeHVe MO-
JKeT OBITh peaIn30BaHO KaK B paMKax IIPaKTUUYeCKOV AVCIIUIUIMHEI (HalIpuMep, He IIPOCTO
yIIpa’kHeHVe Ha y3HaBaHMe, HO «IIepeBOojl» TeKCTa M3 PasrOBOPHOIO perucrpa B Oosiee
HEWTPaIbHBIN), TaK ¥ B paMKaxX TEOPeTUYEeCKMX IVCLIMIUIVMH B KadyecTBe 3aJlaHus 10 aHa-
JIVI3y PErVICTPOB S3BIKA.

2. Pabora ¢ mmanoramm. Korma oOywaromyecst vIMeIOT IIpeJCTaBiIeHlie O PasrOBOPHON
rpaMMaTIKe, O 0a30BBIX 37IeMEeHTax PasrOBOPHOV IPaMMAaTHKM, KOITIa Y HUX OTpaOOTaHbI KOH-
CTPYKLIV B TEOPW, M HpeylaraloT MoaVpUIIMpoBaTh AMasIor 13 XYA0KeCTBeHHOI'O ITpoV3Be-
AeHVIs1 W yueOHMKa, 100aBVB B HEro 3J1eMeHThI PasrOBOPHOV FpaMMaTVKN. B 3aBucmocTyt oT
11eJIVI MOYKHO 00paTuTh 0c000€e BHVIMaHe Ha OIpefie/leHHble MapKephbl, a He Ha VX KOMIUIEKC.

3. B paMKax KypcoB 110 MHTepIpeTauy XyA0KeCTBeHHOT'O TeKCTa, 10 VICTOPWV JIUTe-
paTypbl CTpaH I1€pBOrO MHOCTPAHHOIO SA3bIKa ¥/ WIM IIPY CaMOCTOSITeJIbBHOM OCBOEHUN
CMBICJIa XYZO0XXEeCTBEHHOTO IIPpOoM3BefeHVss oOydJalolyMcs IpejiaraeTrcs IIpoaHaIn3nupo-
BaTbh OTPBIBOK M3 KHUTVI COBPEMEHHOTO aHIJIOA3BIYHOTIO IMcaTesIsd. BaXXHO He TOJIBKO Bila-
JeTh BCeMV KOHTEeKCTHBIMM 3HaHWMSAMM, YMeThb MX CUCTeMaTWu3VpoBaTh, HO M afgalTupo-
BaTbCcAd K W3MEHSIONIVMMCS YyCJIOBUSAM KOMMyHMKanmy. Tak, HpakTudecKue 3afiaHWs
IOJDKHBI BKJIFOYATh 3JIeMeHTBI MHTepIIpeTaliy CTVIMCTUYEeCKX BO3MOXKHOCTE SI3bIKOBBIX
CpencTB pasIMuHbIX ypoBHen. Hanpumep, oOyuaromymcss HeOOXOAMMO IIpOoaHaIU3pPO-
BaTh pedeBble XapaKTePUCTVKN TepoeB (TO, O UeM OHV TOBOPSIT, KaKye JIMHTBOCTIIINCTIYe-
CKMe CpeJ[icTBa ¥ TIpaMMaTuyecKye KOHCTPYKUMM IHpU 3TOM WCIOJIB3YIOT). BakHO
Hay4MUTBbCSI He TOJIBKO paclo3HaBaTh pa3srOBOpHBIe ppaskl M BhIpaXkeHMsl, HO I YMeTb BOC-
CTaHOBUTb IpaMMaTI4ecKyie HOPMbI COIJIaCOBaHM VI IIOCTPOEHS ITPeJI0KeH V.

4. PasroBopHas rpaMMaTiKa TpaaWIIVIOHHO acCOLUMPYeTCs C AMaJIorM4ecKoVl peybio,
OJIHAKO 3JIeMeHThI pasrOBOPHOV I'paMMaTVKM TakXe ITPVICYTCTBYIOT U B HedpOpMaJIbHBIX,
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HeVTpaIbHBIX MOHOJIOTaX B HEMHCTUTYIIMOHAIBHBIX CUTYAIIMIX OOIIeH s 1100 1171 COKpa-
IIeHVsl KOMMYHMKaTVBHOV BepTUKaJIbHOVI VI TOPVU30HTaIbHOV AVICTaHLIVN. B cBsA3m ¢ aTMM
CTyZeHTaM IIpejjlaraeTcs BbIIIOJIHUTh MOHOJIOTYeCKOe BbICKa3blBaHVe C VCIIOJIb30BaHeM
3JIEMEeHTOB Pa3rOBOPHON I'paMMaTHKN. Bo BpeMs MOHOJIOIMYecKOro BhICKa3bIBaHMS peyb
CTyZleHTa 3allchIBaeTcs Ha IMKTOMOH / TesledpOH, 11 B TaJIbHEVIIIIeM CTYAeHT IIPOBOANT aHa-
JIV3 CBOETO BbICKa3bIBaHV Ha HajIy4ye OIIMOOK, 0OCOOeHHOCTe peun v IPOU3HOIIIeH NS, a
TaKXXe YMEeCTHOCTM YyIIOTpeOJieHMs 3JIeMeHTOB KOMMYHMKATUBHOIO cuHTakcuca. ITapas-
JIeJIbHO C MOHOJIOT'OM OAHOTPYIIITHUKY OCYILeCTB/ISIOT aKTMBHOe C/IyIlaHWe VI OTMedaroT
VICITOJIb3yeMble eVIHMLIbI pa3rOBOPHOV I'paMMaTHUKIA.

5. YaT akajmeMiriecKort IpyIibl/ IOATPYIIIEI MOXET CTaTh YAAYHBIM JOIIOJIHEHMEM K
HeII0CPeICTBeHHOMY, PasrOBOPHOMY VCIIOJIb30BaHVIO PasrOBOpHON rpamMMaTvky. OcHOBOM
YyaTa MOTYT IOCITYKUTb MeMBbI, CTPaHWUIIbI KOMVKCOB, CKPVHIIIOTHI 1 [IPyTie IIMCbMEHHO 3a-
dpvKcrpoBaHHBIE SA3bIKOBBIE 3JIEMEHTBI C HEOOXOAVMBIM MaTepuasioM. [ lapasuiesibHO B 3akpert-
JIEHHOM COOOIIIeHN MOXKHO CO3/1aTh CJIOBAPVIK IO MICHOJIb3yeMbIM popMaM 1 jiekceMaM. Oco-
OeHHOCTBIO TAHHOTO IIpVieMa SBJIsieTcsl ero HedpOpMaJIbHBIVI, HeaKaleMIYIHBIN XapaKTep, Ko-
TOPBIV, C OITHOVI CTOPOHBI, pacc/IadiIsgeT ¥ MO3BOJIIET OTIPABIIATh M 0OCYy>KHaTh MHTEPeCyIo-
LIV MaTepaJl, C APYToV CTOPOHBI, BepTHKaIbHas IVICTaHIIVIA MeX]Ty IIperiofiaBaTesieM M CTy-
AeHTaMI MOXKeT CTaTh IIperpafon K 3 PeKTVBHOV pea/3aliyi JJaHHOTO IIprieMa.

6. Kaproukmn-zaganms no teme «YcJIOBHO-TIpUIATOUHBIe IIpejIokeHMs». ['pyriia
oOyuaroryxcs JeJInTcs Ha 1Be KoMaHAbl. Kaxgas koMaHga rmojrydaeT HaOOp rOTOBBIX Kap-
TOYeK-3a/JaHNIi, Ha KOTOPBIX IIpeyIaratoTcs YacTy YCIOBHO-IIPUAATOYHBIX ITPeIOKEHT.
[ToGexaeT Ta KOMaH/Ia, KOTOpas cobepeT Bce UacTy IPaBWIBHO U 3a KpaTJarniiee BpeMs.
JaHHBIe IIpeyIoKeHMs. MOI'YT IOCIYKUTh OCHOBOVI I COCTaBJIeHWMs Ayajiora WiIN pac-
CKasa 1o mpuHIOmIy “snowball”. YdacTHMKM MTpbl AOIOIHSIOT IpenbIayliee IpejioxKe-
HVIEe VI COBMECTHO BBICTpaMBalOT ITOCIIeIoBaTeIbHOe BhICKas3bIBaHMe (“co-construction”). Vr-
PpOBOVI KOHTEHT I103BOJIeT CO3/laTh KOMIUIEKCHYIO CIOKeTHO-posieByio urpy. Cpeam Iipe-
VIMYIIIECTB MOXKHO BBIIEJINTH KaK 3JIeMEHTBI COPeBHOBATEIIBHOCTY, TaK M yMeHVe IUIOIO-
TBOPHO paboTaTh B KOMaH/le, CIOHTAHHOCTb, OBICTPOTY peaxLyy 1 T. II.

7. Ilogbopka, IIpocMOTp ¥ aHaJIN3 BUIEOVHTEPBBIO CO 3HAMEHUTBIMY aKTepaM, My3bl-
KaHTaMV, aBTOpPaMM-VICIIOJIHUTEIISIMIM ¥ CIIOPTCMEeHaMI Ha aHIVIMVCKOM si3bIKe. [laHHBIV
HpVieM TIOAXOOUT KaK I ayAUTOPHOV, TaK M ISl CAMOCTOSITeJIbHOM paboThl. Tembl, KOTOpbIe
MOTYT OBITh yBJIeKaTeJIbHbI 11 aKTyaJIbHbI [1JI51 COBpeMeHHOV MOJIOAEXM, OTPaskaloTCs B BUIE0-
VIHTepPBBbIO COBpeMeHHBIX 3Be3]l, Takyx Kak [ xernna Oprera, Tamwtop Ceudrt, Yaprm Iyt m T.
1. HecmoTpst Ha TO 9TO BOIIPOCHI 11151 IHTEPBBIO OOBIYHO TOTOBATCH 3apaHee, BO BpeMsi Oecerlbl
IIPOVICXOINT JXVBOe, HeIlIpUHY KIeHHOe O0IIleH1e, KOTopoe TpaHCcopMUpyeTcs B 3aBUCHIMO-
CTV OT M3MEeHEeHVsI pedeBbIX CUTyaluil. 3apaHee cocTaBIeHHbIe BOIIPOCHI, 3aJaHl U YIIpaX-
HEeHVIs [IOMOT'Y'T pacIIVIPUTh CJIOBAPHBIV 3aIlac 11 0TpaboTaTh pasrOBOPHYIO rpaMMaTrKy. Iom-
OOpPKy BUII€OMHTEPBBIO MOT'YT IIOATOTOBUTD KaK I1ejarory, Tak v ooyJaroIiecs.

8. VIHHOBaILMOHHBIE TTOJIXO/IbI K SI3bIKOBOVI ITPAKTMKe IT03BOJISAIOT MCIIOIb30BaTh COBPe-
MeHHble oHJIavtH-TUIoNanky, HampuMmep Ted Talks, Ha KOTOpPBIX pasmelaroT pasIMIHbIe
BBICTYIUIEHN CIIMKEpPOB Ha 371000/1HeBHBbIe TeMbl. IIpenmMyliiecTBa TaHHBIX BUIEO B TOM,
YTO K HUM IIpejlaraloT CyOTUTPBI M TEeKCTbI, 3aKalpOBBINl IIepeBoJl, IOACBETKY CJIOB, a
TakKKe aBToOMaTi4ecKie cyOTUTpsI ¢ mepeBooM. Takie posmKy MOXKHO ITOKa3bIBaTh HOP-
LIVIOHHO, TI0 aHaJIOTMM C MeTOAMKOV MUKpooOydeHms. KomIuiekc 3amaHmi K HUM Takxke
MOXXeT BapbMpPOBaThCs — OT 3XOIOBTOPa OTHEJIBHBIX Ppa3 U IIpejIoKeHN Ha HaualbHOM
yPOBHe 10 COCTaBJIeHN [IMaJIoT0B, KOTOPbIe MO3BOJISIOT IIepeMT K aKTMBHOV peun Ha Oc-
HOBe ITaTTePHOB 13 IIPOCMOTPEHHBIX BUIEO.
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3akrouenne / Conclusion

[TpoBeneHHbIN aHa/IM3 ITyOIMKaIIMIL 10 3aTparvBaeMoVl TeMe, aBTOpcKas MpaKTuKa
HpVIMeHeHWs IIPYeMOB I1e[JaroryecKoro HabsIroe s, OlleHKM 1 pedpiieKCy IO3BOIVIIN
IIPUVITYL K CJIeyFOIIVIM BBIBOJAM:

1. PasroBopHasi rpaMMaTiKa aHIJIMIICKOTO A3bIKa M3y4daeTcsd B KOHTeKCTe 1CcCIIe/loBa-
HUVI, CBSI3aHHBIX C Ppa3BUTMIEM HaBBIKOB YCTHOM peun rosopsiero. Cpenyt apdeKTnBHbIX
IIPVIeMOB BBIIeJIAIOTCS CUTYallVIOHHBIe 3a7a4ll, II0JIVJIOIV, OHJIaVIH-TeXHOJIOIN, CO3IaHe
YCIJIOBUML [JIs1 pa3sBUTVS II03HaBaTeJILHOM JledTeIbHOCTH U T. 1. CyIllecTByeT OT/IN4Ne B VC-
TITOJIL30BaHVN SI3BIKOBBIX €VIHNIL B paMKax pas/INUHBIX peYeBbIX PervICTPOB, a TakKKe Herlo-
CPe[ICTBEHHO B A3LIKOBOV Cpefle 1 3a ee nmpenertamy. HemasroBaxkHas posb OTBOAUTCS CTpa-
TerviVi BeXXJIVBOCTY B Pa3sHOAVICKY PCMBHBIX IPaKTUKAaX U MICIIOJIb30BaHIO Xel)KeVl B pasyInd-
HbIX PYHKIMSAX B KOHBepcalMoHHOM AucKypce. Cpeyt OCHOBHBIX OCOOeHHOCTel pasro-
BOPHOVI I'paMMaTVKM aHIJIUVICKOTO $13bIKa BBIIEJISIOT CUTYalVIOHHBIV 3JUINIICUC, AUCKYP-
CUIBHBIe MapKepbl, 3XOpeaKLi 1 T. 1.

2. ViccnemoBatery IIpefijlaraloT psifi MeTOOMYeCKUX IIPUeMOB I M3y4eHUs pasro-
BOPHOVI IpaMMaTVKV aHIJIMIICKOTO $3bIKa C LeJIbIO ITOBBIIIeHNs 3pPeKTUBHOCTY KOMMY-
HMKaLV, TPV 9TOM BaXXHYIO POJIb UTpaeT M3y4deHVe JIMHIBOKYJIbTYPOJIOrMYecKX 0co0eH-
HOCTeVI VICTIOJTb30BaHVsl OITpe/le/IeHHBIX FPaMMaTUYeCcKMX CTPYKTYP B COBPeMeHHOVI aHIJIO-
A3BIYHOV Ccpefle. brarogapst KOpIycHOV JIMHIBUCTVMIKE CTaJI0 BO3MOXKHBIM pacCMOTpeHue
PasrOBOPHOrO BapyaHTa MHOCTPAHHOTO SI3bIKa 1, KaK CJIEZICTBIE, pa3paboTKa MeTOI0JIOT -
1ecKov1 0a3el, IIPeAOCTaBIISAIONIe T BO3MOXKHOCTB VICIIOIb30BaTh I€CKPUIITYBHBIV METO/ IIpe-
IofaBaHMs MHOCTPAaHHOTO si3bIka. OOpasyeTcs: HepaspbIBHas CBA3b MeX]Yy S13bIKOBBIM KOP-
ITyCOM V1 OOy4eHVeM pasrOBOPHOV FpaMMaTHKe.

3. OG30p IMTEpaTYyPHI IO TEMe VCCIeJOBaHN ITI0Ka3bIBaeT: 11 OTeueCTBeHHbIe, 1 3apy-
OexHble yueHble eIMHOIJIAaCHO CXOISATCA BO MHEHUM O TOM, YTO IpopaboTKa KOMMYHMKa-
TUBHOTO CMHTAaKCHCa JO0JDKHA ObITh BKJIIOYEHa B IIPOIPaMMBbl 110 M3yUYeHUIO MHOCTPaHHbBIX
A3bIKOB. 119 oOydarommxcsi BaXHO OCBOUTH YCTHYIO peub, YTO IPOUCXOOUT BO BpeMs
HeIIpVHYXX[IeHHOoro oOileHus. Ilpemaraercs KoMIUIeKC TPeHMPOBOUYHBIX YIIPaskKHEHWN
UL OTPabOTKM HIpVIMEHEHVI KOMMYHMKATMBHOIO CMHTAKCVICA aHIJIMIICKOTO s3bIKa Ha
npakTrke. [‘paMMaTidecKast ayTeHTMYHOCTD Hepas3pbIBHA C yIIOTpebsIeHreM COOTBETCTBY-
IOIIVIX FPAMMaTUYeCKVX KOHCTPYKIWV, II03TOMY VICCIIeIOBaTe ISIMVI IIOUe PKMBAeTCsT BaXK-
HOCTB VICIIOJIb30BaHNs IMEHHO ayTeHTUYHBIX MaTepuaIoB C 3jleMeHTaMV TeiMUUKaIIN.

4. VlccriemoBaTesivi OTMedYaloT HeOOXOAMMOCTh CO3[JaHMsl PeaslbHO CyIIeCTBYIOIINX
KOMMYHVKATVBHBIX CUTYyaIlVii, KOTOPble CXOXW C YCJIOBMSIMM OCBO€HWSI POIHOIO sI3bIKa.
DTO MHEHVEe pas3IesIaioT ¥ CTOPOHHMKN «KOMMYHMKaTVIBHOTO IIOAXO0/a», KOTOPEIe ITogdep-
KMBAIOT yBJIeKaTeJIbHOCTh, CBOOOIHOE Aajiorndeckoe oOIeHre, OCBOeHe pa3srOBOPHON
rpaMMaTVKIL.

PaboTa HemmocpeiCTBEHHO € ayTeHTUYHBIM MaTepuaioM 3pdeKTUBHa B peasIn3aliim
KOMMYHMKAaTVBHOTO TI0/IXOfa IIpy 00y 4eHMN MHOCTPaHHBIM s3bIKaM. ABTOPBI JaHHOV CTa-
TBY IpeJjIaraoT psll yIIpa)KHEeHUVI VI IIPVeMOB, KOTOpbIe HalleJleHbl Ha y3HaBaHVe, OCMBIC-
JIeHVie, aHaJIU3 11 OTPabOTKy 3JIeMeHTOB pa3srOBOPHO TpaMMaTuKu. Cpenyt OCHOBHBIX BBI-
fessieTcs paboTa ¢ MOHOJIOTMYECKUMI ¥ IVMaJIOTMYeCKVIMIM BbICKa3bIBAHVISIMIL. DTO MOTYT
ObITE pasMyHble MOAMUKAIIUM U TpaHCcOpMalM TpaMMaTUYecKX HOPM COIJIacoBa-
HUS Y IIOCTPOeHMs IIpeJIOKeHU Ha OCHOBe ITpeJloCTaB/IeHHBIX I1a0JI0HOB 1 00pasiios,
CIIOHTAaHHOE COCTaBJIeHNMe Ayuajiora WIM paccKasa, ero ImpociayinvBanve n aHams. [Ipu
3TOM BakKHO WCIIOJIb30BaTh 3JIeMeHTHI reMuUKaIly, KOTOpble HallpaB/IeHbl Ha co3/laHle
OrrarorrpmsTHOM VI KOMPOPTHO IIPEIMETHO-UTPOBOI CPELIbI.
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